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Summary 

In modern Azerbaijanian literature among the works dealt with the motives of “Dede 

Gorgud” the poems by the South Azerbaijanian poet Bulud Sahand (1926-1979) take a special 

place. B.Sahand was born in Maraga in 1926. His youth fell on the period of the Tebriz 

Revolution. Sahand who was a member of the Youth organization of the Azerbaijanian De-

mocratic Party was arrested and in 1947 was released. His creation including the poetical work 

“Memory” written in those years is connected with the theme of national freedom. 

In 1965 Sahand illegally published the first volume of the monumental work written on 

the basis of the dastans “Dede Gorgud”. His series of poems “My saz‟s word” in two volumes 

is considered the second monumental literary phenomenon on the themes of “Dede Gorgud” 

after the work “Regards to Heydarbaba” by the poet M.Shahriyar in South Azerbaijan. In the 

series of poems “My saz‟s word” Sahand creates verses from six legends of the dastan. The 

book “My saz‟s word” consists of two volumes: “My saz‟s word” and “My fathers‟s word”. 

The first volume “My saz‟s word” published in 1965 unites three legends under the titles 

“Duha Goja oglu Domrul”, “Dirse Khan oglu Bugaj”, “Ganli Goja oglu Gantural”. In the 

second volume “My father‟s word”, published in 1976, on the basis of artistic-aesthetic norms 

of modern verse are be rhymed three more legends: “Garajig Choban”, “Bekil oglu Imran”, 

“Tepegoz”. Thus Sahand‟s creation on the theme “Dede Gorgud” is represented in two 

volumes: “My saz‟s word” and “My father‟s word” under the common title “My saz‟s word” 

and unites six poems.  
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Егана Исмаилова 

ЦИКЛ ПОЭМ БУЛУДА САХАНДА «СЛОВО МОЕГО САЗА»  

И «КИТАБИ ДЕДЕ КОРКУД» 

 

Резюме 

В современной азербайджанской литературе среди произведений, написанных по 

мотивам «Дед Коркуд», поэмы поэта из Южного Азербайджана Булуда Саханда (1926-

1979) занимают особое место. Б.Саханд родился в 1926 году в Мараге. Его юность 

пришлась на годы Табризской революции. Саханд, являвшийся членом молодежной 

организации Азербайджанской Демократической Партии, был арестован и в 1947г. 

Освобожден. Все его творчество, включая написанное в те годы стихотворное 

произведение «Воспоминание», в той или иной форме связано с темой национальной 

свободы. В 1965г. Саханд нелегально опубликовал первый том монументального 

произведения, написанного на основе дастанов «Деде Коркуд». Его цикл поэм «Слово 

моего саза» в двух томах на тему «Деде Коркуд» считается в Южном Азербайджане 

вторым монументальным литературным явлением после произведения поэта 

М.Шахрияра «Привет Гейдарбабе». В цикле поэм «Слово моего саза» Саханд слагает в 
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стихи шесть боев дастана. Книга «Слово моего саза» состоит из двух томов: «Слово 

моего саза» и «Книга моего отца». Первый том «Слово моего саза», напечатанный в 

1965 г., объединяет три боя: «Духа Годжа оглы Домрул», «Дирсе хан оглы Бугадж», 

«Ганлы Годжа оглы Гантурал». Во втором томе «Книга моего отца», напечатанном в 

1976г., на основе художественно-эстетических норм современного стиха воспеты еще 

три боя: «Гараджыг Чобан», «Бекил оглы Имран», «Тепегез». Таким образом, творчество 

Саханда на тему «Деде Коркуд» представлено в двух томах: «Слово моего саза» и 

«Слово моего отца» под общим названием «Слово моего саза» и объединяет шесть поэм.   

Ключевые слова: современная азербайджанская литература, Южный 

Азербайджан, Булуд Саханд 

 

Açar sözlər: müasir Azҽrbaycan ҽdҽbiyyatı, Cҽnubi Azҽrbaycan, Bulud 

Sҽhҽnd  

 

Müasir Azҽrbaycan ҽdҽbiyyatında «Dҽdҽ Qorqud» motivlҽri ҽsasında ya-

zılmıĢ poemalar içҽrisindҽ Cҽnubi Azҽrbaycan Ģairi Bulud Sҽhҽndin (1926-

1979) yaradıcılığının xüsusi yeri vardır (bax: 1; 2; 3; 4). O, 1926-cı ildҽ Mara-

ğada anadan olmuĢdur. Gҽnclik illҽri Tҽbriz inqilabı dövrünҽ tҽsadüf edir. 

Azҽrbaycan Demokrat Partiyasının gҽnclҽr tҽĢkilatının üzvü olan Bulud 

Sҽhҽnd hҽbs edilmiĢ vҽ 1947-ci ildҽ hҽbsdҽn buraxılmıĢdır. Hҽmin illҽrdҽ 

yazdığı «Xatirҽ» adlı mҽnzum ҽsҽri dҽ daxil olmaqla bütün yaradıcılığı, demҽk 

olar ki, milli azadlıq mövzusu ilҽ bu vҽ ya digҽr Ģҽkildҽ bağlıdır. Bulud 

Sҽhҽndin 1984-cü ildҽ Bakıda çap olunmuĢ «Sazımın sözü» kitabının tҽrtibçisi 

vҽ ön sözün müҽllifi R.Qҽnbҽr qızı göstҽrir ki, Bulud Sҽhҽnd 1965-ci ildҽ 

«Dҽdҽ Qorqud» dastanları ҽsasında yazdığı iri hҽcmli ҽsҽrinin birinci cildini 

qeyri-leqal Ģҽkildҽ çap etdirir (5, s.9). Qeyd edҽk ki, Sҽhҽndin «Dҽdҽ Qorqud» 

mövzusunda yazdığı ikicildlik «Sazımın sözü» poemalar silsilҽsi ustad 

M.ġҽhriyarın «Heydҽrbabaya salam» ҽsҽrindҽn sonra Cҽnubi Azҽrbaycanda 

ikinci möhtҽĢҽm ҽdҽbi hadisҽ sayılır. Sҽhҽnd «Sazımın sözü»ndҽ dastanın altı 

boyunu nҽzmҽ çҽkmiĢdir. «Sazımın sözü» kitabı iki cilddҽn ibarҽtdir: «Sazımın 

sözü» vҽ «Dҽdҽmin kitabı». «Sazımın sözü» adlanan birinci cild 1965-ci ildҽ 

çap olunmuĢ vҽ özündҽ «Duxa Qoca oğlu Domrul», «Dirsҽ xan oğlu Buğac», 

«Qanlı Qoca oğlu Qanturalı» adları altında üç boyu birlҽĢdirir. 1976-cı ildҽ çap 

olunmuĢ «Dҽdҽmin kitabı» adlanan ikinci cilddҽ isҽ «Qaracıq Çoban», «Bҽkil 

oğlu Ġmran», «Tҽpҽgöz» adları altında daha üç boy müasir Ģeirin bҽdii-estetik 

normaları ҽsasında tҽrҽnnüm edilmiĢdir. Belҽliklҽ, Bulud Sҽhҽndin iki cilddҽn 

(«Sazımın sözü» vҽ «Dҽdҽmin kitabı») ibarҽt «Dҽdҽ Qorqud» yaradıcılığı 

bütövlükdҽ «Sazımın sözü» adlanır vҽ özündҽ altı poemanı birlҽĢdirir.  

ġair bu ҽsҽrlҽrlҽ xalqımızın milli-mҽnҽvi dҽyҽrlҽrinҽ bağlılığını ortaya 

qoymuĢ vҽ bunu «Duxa Qoca oğlu Domrul» poemasında belҽ ifadҽ etmiĢdir: 

Hҽlҽ dҽ, hҽlҽ dҽ bizim yerlҽrdҽ 

Sadҽ insanların andı «çıraq»dır, 

Xalqın arasında, kҽnddҽ, Ģҽhҽrdҽ 

Müqҽddҽs yerlҽrin adı «ocaq»dır (4, s.71). 
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Ömrünü xalqının milli azadlıq mübarizҽsinҽ hҽsr etmiĢ Bulud Sҽhҽndin, 

ümumiyyҽtlҽ, bu ҽsҽrlҽri yazmaqda ҽn ali mҽqsҽdi xalqının damarlarında qanla 

axan milli yaddaĢı, qҽhrҽmanlıq ruhunu oyatmaq olmuĢdur: 

DiĢi aslan, qoç igidlҽr 

Qulluğuna söylҽyim mҽn, 

Bu ellҽrin, obaların, 

Ataların, babaların 

Gҽldiyindҽn, keçdiyindҽn, 

Hҽq badҽsin içdiyindҽn (4, s.71). 

Bu kiçik parçanın özünü belҽ tҽhlil edib Sҽhҽndin nҽhҽng «Dҽdҽ Qor-

qud» yaradıcılığının xarakterik keyfiyyҽtlҽrini üzҽ çıxarmaq olar: 

1.«DiĢi aslan, qoç igidlҽr // Qulluğuna söylҽyim mҽn» misraları Azҽrbay-

can dastan dili, aĢıq ifaçılığı üçün xarakterik olan «qulluğunuza ҽrz edim, siz dҽ 

dinlҽyib feyziyab olun» nitq deyiminin üstündҽ qurulmaqla Bulud Sҽhҽndin 

poemalarının milli dastançılığın poetik-üslubi qatları ilҽ bağlı olduğunu göstҽrir. 

2.«DiĢi aslan, qoç igidlҽr // Qulluğuna söylҽyim mҽn // Bu ellҽrin, oba-

ların, // Ataların, babaların // Gҽldiyindҽn, keçdiyindҽn» misralarında qҽdim 

dastan tҽhkiyҽsinin Dҽdҽ Qorqud» eposu üçün xarakterik olan «Gҽlimli, ge-

dimli dünya» poetik formulu mҽtnaltı planı tҽĢkil edib, sҽnҽtkarın poetik üs-

lubunu qidalandırmaqla yanaĢı, Sҽhҽndin poetik düĢüncҽsinin milli bҽdii-

estetik düĢüncҽnin dҽrin qatları ilҽ bağlı olduğunu nümayiĢ etdirir. 

3.«...Qulluğuna söylҽyim mҽn... // ...Ataların, babaların... // ...Hҽq ba-

dҽsin içdiyindҽn» misraları birbaĢa mҽhҽbbҽt dastanlarındakı haqq aĢiqliyi - 

butavermҽ ilҽ bağlıdır. Bu da Sҽhҽnd yaradıcılığının, milli-mҽnҽvi dҽyҽrlҽrin 

müqҽddҽslik qatları ilҽ bağlı olduğunu bildirir. 

Bulud Sҽhҽnd «Duxa Qoca oğlu Domrul» poemasında boyun mҽlum 

süjetini müasir Ģeir üslubunda nҽzmҽ çҽkmҽklҽ poemanın ideya-mҽzmun ҽsa-

sına vҽfa, etibar, sҽdaqҽt, hünҽr kimi milli-estetik dҽyҽrlҽri çıxarmıĢdır: 

Demҽk, bir qadının eĢqi, vҽfası, 

Tanrı qҽzҽbinҽ qҽlҽbҽ çaldı. 

Domrulun gül açdı günü, dünyası, 

Yüz qırx il yaĢadı, yüz qırx il qaldı. 
 

QoĢdu Qorqud Dҽdҽ adına dastan, 

Adını-sanını dillҽrҽ saldı. 

Ҽbҽdi yaĢasın vҽfalı insan, 

ġöhrҽti yayılsın bütün ellҽrҽ (4, s.94). 

ġair «Dirsҽ xan oğlu Buğac» poemasında dastandan mҽlum olan süjeti 

xeyirin Ģҽr üzҽrindҽ qҽlҽbҽsi kimi tҽrҽnnüm etmҽklҽ yanaĢı, ҽsҽrdҽ ҽsas xҽtt 

kimi «Ana haqqı - Tanrı haqqı» ideyasını qabartmıĢdır: 

Sҽn dҽ analığa hҽsr et dastanın, 

Sҽn hҽq yolçususan, hҽqq aĢığısan, 

Ġstҽkdҽn yoğrulub iliyin, qanın, 

Dostluq mҽclisinin yaraĢığısan (4, s.99).  
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Sҽnҽtkarın «Qanlı qoca oğlu Qanturalı» poemasının ҽsas mövzusu 

Azҽrbaycan milli mҽnҽviyyat tarixi, milli xarakteri vҽ etnik mentaliteti üçün 

xarakterik olan qҽhrҽmanlıqdır: 

Ҽzҽl gündҽn qҽhrҽmanlıq 

Mҽrdanҽlik, qoçaqlıq 

Vҽtҽnimin, ellҽrimin 

Ad-sanilҽn yanaĢıdır (4, s.127).  

«Qaracıq Çoban» poeması eposdakı «Qazan xanın evinin yağmalanması» 

boyu ҽsasında yazılmıĢdır. Poemada oğuz elinin birliyini, vҽtҽn uğrunda döyü-

Ģҽ birgҽ atılmalarını xüsusi tҽrҽnnüm edҽn Ģair ҽsҽrin ҽvvҽlindҽ vҽtҽnin düĢdü-

yü haldan, Azҽrbaycanın ikiyҽ bölünmҽsindҽn, dilimizin Ġranda qadağan olun-

masından, mübarizҽ ruhunun öldürülmҽsindҽn Qorqud dҽdҽyҽ Ģikayҽt edir: 

Vҽtҽnimin Ģamaması 

Doğranıb dilim-dilim. 

Tikilib dodağım, 

Qadaxlanıb dilim. 

Hҽr parça, hҽr tikҽm 

Bir qurd ağzında, 

Babamın kҽskin qılıncı 

Paslanıb, çürüyüb qında (4, s.175).  

Bulud Sҽhҽnd «Bҽkil oğlu Ġmran» poemasında dastandakı eyniadlı boyu 

nҽzmҽ çҽkimiĢdir. Bütün poemalarının ҽvvҽlindҽ «BaĢlanıĢ» hissҽsi verdiyi 

kimi burada da eyni lirik müqҽddimҽ vermiĢ, poemanı yazmaqda mҽqsҽdinin 

Azҽrbaycan uğrunda savaĢ olduğunu bҽyan etmiĢdir: 

AĢıq, çal sazıvı, aç dastanıvı, 

Çaldığın nҽğmҽlҽr hҽyat marĢıdır!. 

Ġnsanın hҽyatı hҽyat marĢıdır, 

VuruĢa, zülmҽtҽ, zülmҽ qarĢıdır (4, s.127).  

Ümumiyyҽtlҽ, Bulud Sҽhҽndin «Sazımın sözü» kitabındakı bütün 

poemalarının ҽsasında milli zülm vҽ zalımlara qarĢı mübarizҽ ideyası durur. Bu 

xҽtt altı poemanı öz ҽtrafında açıq Ģҽkildҽ birlҽĢdirҽn xҽtdir. Hҽmin xҽtt 

birlҽĢdirici poetik motiv olmaqla qalmayıb, bu poemaların hҽr birini milli 

azadlıq uğrunda mübarizҽ manifestinҽ çevirmiĢdir. Bulud Sҽhҽnd bu baxımdan 

«Kitabi-Dҽdҽ Qorqud»da «Basatın Tҽpҽgözü öldürmҽsi»ndҽn bҽhs edҽn vҽ 

daha çox mifik mҽzmun daĢıyan boyu birbaĢa müasir dövrlҽ - Cҽnubi 

Azҽrbaycandakı milli ayrı-seçkiliklҽ, xalqımızın ҽn adi milli haqq vҽ 

huquqlarını tapdalanması ilҽ açıq Ģҽkildҽ ҽlaqҽlҽndirҽrҽk bu siyasҽti hҽyata 

keçirҽnlҽri «adamzad» (adamyeyҽn) Tҽpҽgözҽ bҽnzҽtmiĢdir: 

Bir daha mҽn 

TanımıĢam, tanımıĢam 

Ҽsrimizin 

«Birgözlüsün» 

«Tҽpҽgözün»! 
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Haralarda, 

Harda, harda, 

............................ 

Hҽr torpaqda, hҽr diyarda 

TanımıĢam o qҽddarı, 

O quduzu, o kaftarı (4, s.252).  

Mҽhz bu milli hҽqiqҽtlҽr Ģairҽ dünyanın mҽnasını, keçmiĢlҽrin ҽfsanҽ-

lҽrinin hikmҽtini, o cümlҽdҽn milli folklorumuzda yaĢayan ulu hҽqiqҽtlҽrin ҽsl 

dҽyҽrini baĢa salmıĢdır: 

Mҽn o gündҽn inandım ki,  

Sinҽlҽrdҽn sinҽlҽrҽ, 

Atalardan, babalardan 

Bizҽ çatan ҽfsanҽlҽr 

Çox da belҽ yersiz deyil. 

Bu sözlҽrdҽ dҽryalar var, 

Dҽryalarca mҽnalar var (4, s.251).  

Ҽslindҽ, Ģairin bu misralarında onun «Kitabi-Dҽdҽ Qorqud» eposuna hҽm 

bir sҽnҽtkar, hҽm dҽ bir vҽtҽndaĢ kimi maraq vҽ münasibҽtinin bütün mҽnası 

ifadҽ olunmuĢdur. «Kitabi-Dҽdҽ Qorqud»u nҽzmҽ çҽkmҽk bir Ģair iĢidirsҽ, 

onun altında yatan milli hҽqiqҽtlҽri üzҽ çıxarmaq isҽ artıq Sҽhҽndin vҽtҽndaĢ 

ҽqidҽsindҽn irҽli gҽlmiĢdir. Bu baxımdan, sҽnҽtkarın poemaları bҽdii mҽzmun 

vҽ forma, milli hҽqiqҽtlҽrin bҽdii cҽhҽtdҽn ifadҽsi vҽ s. baxımından çox 

zҽngindir vҽ ayrıca tҽdqiqat tҽlҽb edir. 
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